
*£fl. M á i t i i Kolozsvár, csütörtök, január 26.1888.
SZERKESZTŐI IRODA:

BslkBfApatcsa 91. sx4m (Postaépület) hová a lap «zenomi résié t Illető 
közlemények czimzendűk.

AZ „ELLENZÉK "ELŐFIZETÉSI DIJA :
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva

Kilenczedik évfolyam.

Kgéíi évre . . . . .  16 frt. II Negyedévre . . . . 4  frt.
•  Félévre ..................... 8  Irt. Kgy hóra helyben . . I frt 50 kr.

Egyes szám ára 5 kr.
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon.

K éziratok nem  a d a tn a k  v issza . POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP.

KI ADÓ- HI VATAL:
Kolozsvárt, Belközép-ntcsa 8 8 . szám.

HIRDETÉSI DIJAK
Kgy I__I czontimi ternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok

árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 80 kr.

N yílttéri czikkek
g&rmond sora után 2 0  kr, fizetendő.

Az „Ellenzék“ perselye.
(1886. április óta.)

As e rd é ly i  K u l tu r e g y le tn e k  : 
Filléres gyűjtés:

N T Apáthy Ilona . . .  4 frt — kr
Összeg : 4 frt — kr.

Éhez adva az eddigi kimu
tatást ...................... ....  5751 frt 51 kr

Együtt: 5755 frt 51 kr.

A visszau tasíto tt segély.
A magyar nemzetnek íajilag és 

. kulim áliter erős tényezője a kálvinista 
egyház. A Houterus mozgalmát kivéve, 
minden protestáns küzdelem a függet
len magyar alkotmányos szabadsággal 
szervi kapcsolatban volt. A kálvinista 

/egyház szervezete az egyén örök jogaira, 
szelleme a hazaszeretet örök kötelessé
geire van építve. Midón tehát a kálvi
nista egyház romba dőlt templomfala
iról, szűkölködő papjairól vagy elha
gyott iskoláiról hallunk hirt, mindannyi
szor megállapíthatjuk, hogy ama tem 
plomban, és iskolában a magyar nem
zeti ügy, egyik támaszát vesziti el.

E felfogás Erdélyben alkalmazható 
a róm. katholikus, unitárius, valamint 
magyar lutheránus egyházakra is, s 
épen ezért az Emke öntudatos czélsze- 
rüséggel já rt el, midőn összes tőkéje 
tiszta jövedelmének fele részét az er
délyi magyaregyházaknak ajánlotta fel.

Ezen ajánlatot a róm katholikusok, 
unitáriusok és magyar lutheránusok 
illetékes egyházfóhatóságai elfogadták, 
s részükre a segélyezés immár folya
matba is indult.

A Kálvinisták egyházi főhatósága 
azonban nem fogadta el a segélyt — 
pedig u g y a n a z o n  f e l t é t e l e k  mel
lett ajánltatott mint a többi egyháznak,
8 pedig köztudat, hogy a viszonyok 
szerencsétlen alakulása következtében 
épen ez egyház van a segélyre legin
kább utalva. Többször meg volt már 
írva, s most újra ismétlem, hogy az 
Emke ezen segélyezésnél semmi névvel 
nevezendő b e a v a t k o z á s t  magának 
nem kívánt és hogy a felekezeti önál
lóságot és autonomikuB kormányzatot 
a legszigorúbb tiszteletben tartotta. Saj
nos, hogy ezen ügy mégis olyan m e g 
d o l g o z á s s a l  és olyan a l a k b a n  ke
rült az egyház törvényhozó és kor
mányzó testületéi elé, hogy ott a se
gély egyhangúlag visszautasiitatott jholott 
már magában az a körülmény, hogy 
teljesen azonos feltételek mellett a 
kath. egyház főpásztora, minden ag
godalom nélkül, „hálásan“ fogadta a

fölajánlott segélyt, legalább aunyira in
díthatta volna ama testületek tagjait, 
hogy alaposan utánna járjanak az ügy
nek a ne egy a p r i ó r i  megállapított 
Ítélettel döntsenek fölötte.

Nem tárgyalom a rejtett okokat 
és czélzatos ürügyeket, melyek miatt 
a segélyezés ügye hajótörést szenve
dett; e helyett föltárom adatszerüleg az 
Emke ajánlatát, hogy minden érdeklő
dő átlássa, minő áldozattal kivánt az 
Emke a maga nemzeti kötelezettségé
nek megfelelni és hogy mennyire megy 
azon segélyösszeg, mely a kálvinis
ták egyházi főhatósága által visszauta- 
eitatott.

Az Emke segélyező bizottsága, 
melynek tag ai voltak: Gamauf Vilmos, 
Hegedűs István, Sándor József és Bar- 
tha Miklós — kidolgozta, az igazg. vá
lasztmány magáévá tette és a közgyű
lés elfogadta, hogy adassák harmincz- 
két éven át, minden esztendőben:

Az oláhujfalusi papnak 50 frt.
A nagyszebeni papnak 50 „
A segesvári papnak 100 „
A küküllóvári papnak 100 „
A medgyesi papnak 100 „
A pánczélcsehi papnak 100 „
Az uzdiszentpéteri papnak 100 „
A marosgezsei tanítónak 50 „
A hari-i tanítónak 100 „
A maros-szentkirályi tan. 50 „
A szászujfalusi tanítónak 50 „
A kisésnagy báni tanítónak 50 ,
A Boldogfal vai tanitónak 150 „
A buzásbocsárdi tanitónak 50 „
A némái tanitónak 50 „
A csőm afáj ai tanitónak 50 „
A rácséi tanitónak 50 „
Az ilosvai tanitónak 50 „
A kövesdi tanítónak 50 ,
A kajántól tanítónak 50 „
Vagyis személyi járandó

ságokra harminczkét évig 
fölajánltatott évenként 1400 írt.

A mi, nem számitva az interka- 
láris kamatokat, 4 4 8 0 0  frt törzstőké
nek felel meg. Ezen kívül elhatároz
tatott, hogy adassék t í z  évig minden 
esztendőben:

A nagy-rápolti tanitónak 100 frt
A m.-n.-zsombori tanitónak 275 „
Az ördögkúti tanitónak 370 „
Mezőségi tanítóknak a ref. 

pü«pök által kijelölendő he
lyekre 300 „

Vagyis személyes járandó
ságokra tiz évig évenként 1045 frt.

a mi, nem számitva az interkalá- 
rét, 10,450 frt törzstőkének felel meg. 
Továbbá elhatároztatott, hogy adassék 
egy évre

A sárdi egyháznak — 30 frt
A bábonyi egyháznak 25 „
A tasnád szarvadi egyháznak 50 „
Az érkávási egyháznak 50 „
Az érmindszenti egyháznak 50 „

A mi 205  frt törzstőkének felel 
meg. Végre elhatároztatott, hogy adas
sék iskolai b e f e k t e t é s r e  az 1888-

év folyamán
Szentmargitára — — 300 frt.
Marosludasra — — 500
Marosszentkirályra -  300 n
Szászujfaluba — 200 n
Szászrégenbe — — 600 ??
Héjjasfalvára — -  400 r>
Ilosvára — — — 300 »9
Csomafájára — — 300 r>
Alsó Töökre — — 300 n
Goroszlóra — — 200 n
M.-Csaholyra — — 300 n
Marosszentannára —  300
Pusztakamarásra -  300
Kajántóra — — — 600

vagyis iskolai befektetésekre 4 9 0 0  f r t  
törzstőke.

Ezen adatok Összegezéséből ki
világlik, hogy az Emke, az általa 
fölrázott nemzeti lelkesedés révén, a 
saját filléreiből 6 0355  frt törzstőké
ről mondott le az erdélyi kálvinista 
egyház javára és támogatására. Hazánk 
szűkös pénzviszonyait tekintve, ezen ősz- 
szeg a nagyobb alapítványok közé ta r
tozik. Gr. Széchenyi nem adott többet 
az akadémiának — s ha egyéb érdemei 
nem lennének, már ezen tény által is 
meg volna örökítve a neve. Az Emke 
tehát nem érdemelte meg, hogy szán
déka és működése vállvonitva, sőt rósz- 
szaiólag emlegetessék a ref. egyház- 
kerület hivatalos tényezői által, és hogy 
ajánlata vita nélküli egyhangúsággal 
és megdöbbentő merevséggel utasitas- 
sék vissza. Még hagyján, ha ezen összeg 
egyszersmindenkorra ajánltatik, a to
vábbi segélyezés minden „kilátása nélkül. 
D3 az Emke zsinórmértékül mondta ki 
segélyező bizottságának ajánlatára, hogy 
tőkéje tiszta jövedelmének fele részét 
mindig az egyházaknak fogja adni, és 
igy, abban az arányban, a mint tőkéje 
szaporodik, növekedni fog évről évre 
a Kálvinista egyháznak nyújtható se
gély-összeg is.

Elmondám e dolgot himezés-há- 
mozás nélkül, szinezetlen tárgyilagos
sággal. Vegyék tudomásul azok, a ki
ket illef, s a kik eddig téves nézetek
ben voltak. Vegyék tudomásul azt is, 
hogy az Emke nehány ref. egyházköz
ségben már tényleg megkezdte volt a 
segélyezést, de immár nem folytathat
ja, mivel a ref. egyházkerület előre til

takozott a (segélynyújtása és elfogadása 
ellen.

Az Emke csak önmagát becsülte 
meg, midőn a rideg visszautasitásra is 
azt felelte, hogy a segélyösszeget ké
szen tartja. Az egyház illetékes hatósá
gaitól függ most is, hogy az immár má
sod ízben fölajánlott segélyt elfogadja-e 
vagy sem.

Mindezeket tudomásul véve, a 
szűkölködő egyházközségek, a szegény
ségben levő papok és a nyomorral 
küzdő tanítók igyekezzenek haragvó 
püspöküket rábirni, hogy győzze meg 
önmagát s ne saját szenvedélye sugal
latára hallgasson, hanem egyházának 
jól felfogott érdekeit vegye tekintetbe.

Bartha Miklós.

Politikai hírek.
A jövő évi közös költségvetés előirány

zatának összeállítását Becsben már meg
kezdték, minthogy a delegáczió idei ülés
szaka május elejére van kilátásba véve. A 
karáceányi közös miniszteri értekezleteken 
a hadügyminiszter rendelkezésére bocsátott 
rendkívüli katonai hitel az 1889. évi elő
irányzat rendkívüli szükségletei közt fog 
szerepelni. E  hitel annak idején 18 millió
ban állapíttatott m eg, de valószínű, hogy 
ez összegből csak 15 — 16 és fél millió vé
tetik igénybe. Az előirányzatot a közös 
minisztertanács márcziusban fogja tárgyalni.

Bismarck a békéről. A vasember a na
pokban érdekes nyilatkozatot te tt;  azt 
mondta, hogy ö azt hiszi, hogy a béke 
2 —3 évig nem lesz megzavarva, de azt is 
hozzátette, hogy 1870-ben is ezt hitte, de 
csalódott.

Az „érdekes.“
Meg kell adni : a magyar miniszterel

nök rendkívül leleményes. Olyan találékony, 
mint akár egy franczia színműíró. Bámula
tosan tud „msczenalni.* A közönség érdek
lődését egy-egy kellően előkészített •jele
nettel“ a végsőig tokozza ; máskor meg 
egy-egy „meglepetéssel“ teszi pafla a t. ez. 
közönséget. Epen mintha egy bohózat vagy 
vígjáték rendezéséről volna szó. Na persze- 
persze : hát mi is egyéb egy ország kor
mányzása, milliók sorsának intézésé, ha nem 
— komédia ? Komédia ő kegyelmessegeik, 
a miniszter urak és a generális urak sze
mében és — keserves tragédia a milliónyi 
népekre 1

O exozellencziáját a miniszterelnököt 
Helfy es Perczell Miklós már jóideje meg
kérdezték a felöl, hogy hát mit szándékszik 
tenni a kormány Oroszország ellenséges ma
gatartásával szemben s vajon mi a mi (már 
t  i. Magyarország) külpolitikája?

A minisztereink jelen volt az inter.

pelláczió magtételekor. Jól hallotta annak 
minden szavát. Már most vagy van a ma
gyar kormányelnöknek befolyása a külügyi 
politika vezetésére, vagy nincs.

Ha van, akkor jól tudhatja, hogy mi
lyen irányt követnek BécBben: a császár
király, a külügyminiszter, a generalis urak. 
Tehát azonnal válaszolhatott volna Helfy 
és Perozel interpelláczióira. Természetesen 
kellő óvatossággal, nehogy a muszka vagy 
más hatalom megtudjon olyan diplomácziai 
titkot, ami Látránj unkra válhatna. Vagy 
legalább is egy-két nap múlva válaszolha
tott volna, hiszen ennyi csak elég egy fur
fangosan kiozirkalmozott válaszra pláne 
egy zseniális államférfiutói, mint Tisza 
vagy mi?

Nem. A kegyelmes ur ezt nem tette- 
Eközben teltek múltak a napok. Hol egy, 
hol máé újság tudott valamit hiresztelni, 
hogy a min. elnök mit és mikor felel az in 
tet pellácziókra. Majd ezt, majd azt a napot 
tűzték ki a válaezri, mikor Európa szeme 
a Sándorutczai palotán inspecie pedig a 
providencziális magyar államférfiun f o g  
osügni.

És e birleléseknek hitelt kelleadnunk. 
Hiszen „félhivatalos* forrásból eredtek: Fut- 
takóbi úrtól, aki minden exczellencziás úr
ral per tetu van. Aztán növelünk szegény 
kiátkozott ellenzéki hirlapirókkal azexczel- 
lencziás urak még szóba sem szoktak ál- 
l&ni, tehát ellenzéki újságok egész jámbor 
keresztyéni bittel regisztrálták az „érdekes" 
híreket.

Így aztán a „jelenet“ pompásan elő 
van készítve. Mikor Tisza Kálmán a Becs
ből kapott választ el fogja mondani a t. 
Házban: a kíváncsiság és érdeklődés már 
a végsőig lesz fokozva.

így szokták (érdekessé" tenni élel
mes színházi direktorok az ő újdonságai
kat ; minden Dap heteken át ott fityeg a 
szinlapok alján, hogy :

Legközelebbi újdonság:
„Az elátkozott herczeg.* Vagy :
„A halva “született nagyapa unokái

nak rettenetes sorsa."
A végén aztán színre kerül az j,érde

kes" újdonság. A közönség tódul az elő
adásra. És kap egy silány férozmüvet. Ha
nem a pénztár : az tele van 1 S ez a fő.

A kegyelmes ur legújabb újdonságát 
is annyit hirdetik a fél- és egész hivatalos 
újságok, hogy a közönség már lihegve vár
ja  a nagy kijelentést.

Tudjuk, héttőre volt kitűzve a minisz
terelnök válasza. Most egy (félhivatalos* 
azt írja, hogy csak e hét végén fogjuk 
meghallgathatni a miniszterelnököt, haugyan 
ezúttal ismét el nem marad a válasz persze: 
„közbejött akadályok miatt." Hanem a pénz 
t á r : az üres.
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A legérdekesebbről.
(Folytatás)

Az északiak isten mondáiban is tel-

I jesen kif-jlődve találjuk a szerelmet. Freja, 
a kiről pedig azt állítják, hogy egyike volt 
a Walhalla legokosabb isteneinek, alig pil
lantotta meg Gerda óriás kisasszonyt, s úgy 
belebolondnlt, hogy — & mint az Edda 
mondja — senki se mert vele szóba állani.
A vágy annyira megszállotta, hogy „egy 
fél óv hosszabb lett előtte, — mint egy 
egész hónap,* e hogy elérhesse szerelme 
tárgyát, átadta a földieknek az istenek fegy
vereit, a melyekkel épen azok ellen kellett 
volna harozolnia.

Nem túlzás, ha azt állítom, hogy úgy 
»z Olymp, mint a Walbella istenei oly hév
vel szerettek, mint ez emberek manapság 
ritkán, hacsak a betegség őket nem a ti- 
zennyolcz&dik évökben éri utói — avagy a 
tizenhatodik betöltése után.

Egyébként a szerelem sem az istenek 
sötét epochájában, sem a vasutak felvilá 
gosodott korában nem szünetel. Ha a leg 
teljesebb alakjában akarjuk szemlélni, visr- 
8z& kell térnünk a lovagkorra.

És itt különbséget kell tennünk a meg
szeretett és a megszerettetett között — ez 

, oly két különböző dolog, a mely a legszem- 
* betünöbb módon lép elő, mert a megszere- 

tést abban az időben nem úgy tekintették, 
mint indulatot, a mely az akarattól füg 
getlenül keletkezik, hauem mint a mámor 
egy nemét, a melyet maga az ember idé
zett elő, s a melyben magát adott szabá
lyok szerint kellett viselnie.

A tizenkettedik század vége felé ezek 
a szabályok tökéletes rendszerbe foglaltat
tak, s az úgynevezett „szerelmi u d v a ro d 
ban alkottattak, a hol a legelőkelőbb höl
gyek a királynők, vagy herczegnők elnök
lete alatt törvényeket hoztak a szerelmesek 
részére, s bírálatokat mondtak a szerelmi 
ügyek fölött. Volt egy szerelmi törvény- 
könyv a ,oode amourena*, a mely a mon
da szerint a tündérek varázshonából került, 
s a mely harminczegy szakaszban szólott az 
igazi szerelem mivoltja és hatásáról. Az 
első szakasz igy hangzott:

• Házastársi kötelességek az igaz sze
relemnél nem jönnek tekintetbe" — a többi 
szakaszokból megtanulhatta az ember, hogy 
senki se lehet egyszerre két egyénbe sze
relmes bogy a szerelmi élvezetek értéke 
arányosan nő az elérhetés nehézségeivel, 
hogy a szerelem és a fösvénység nem ösz- 
szeegyeztethetők, hogy a valódi szerelmest 
mindig félelem, álmatlanság és étvágyhiány 
gyötri, s a szeretett lény megpillantásakor 
elsápad stb. stb

Fennmaradtak, mint történeti emlékek, 
az akkori idők szerelmi fakultásainak ítéle
tei. így bírunk egyet egv charopagnei gróf
nőtök a mely elvitázhatlanul határozottan 
kimondja, hogy valódi szerelem házastársak 
között nem létezhetik. És van egy máúk, a 
melyben a narbonnei herc/egnő azt állítja, 
hogy az a kölcsönös vonzalom, a melyről 
az egyházi és világi törvények szólnak, nem 
egy a valódi szerelemmel.

A frank királynő szerelmi udvarának 
ítélete még tovább megy. Egy nemes hölpv 
kérdést intézett e bírói székhez, hogy mi 
kép viselkedjék, hogy azt a fogadást, a mit 
a férjével való egybekelés alkalmával tett, 
ne kelljen megtartania, hanem egy más ígé
retet teljesítsen, a mit előbb adott egyik 
imádójának.

Erre a szép és szelleműiig Eleonora

aquis&ni királynő azt telelte, hogy mivel a 
szerelem a legnagyobb kötelezettségeket ön
magába hordja, s mivel nem Összeegyeztet
hető a bázastársak törvények által szabi 
lyozott viszonyával, ez a föl merülés esetben 
semmisnek tekintendő s a nőnek előbb te tt 
önkénytes fogadását és ígéretét nem hiúsít
hatja meg.

Ezeket a történeti dolgokat azért hoz
tam fel, hogy megmutassam, mikép a lo
vagkorban a szerelmet oly állapotnak te
kintették, mely az embert az egyházi és 
világi törvényeken kívül helyezte és a mely 
által az a beszámithatatl&nság ismertetett 
el, a mely manap csak azon egyéneknél for
dul elő, a kik lélekbetegek — és én na
gyon sok példát tndnék felhozni annak be
bizonyítására, hogy osakugyan igazuk volt 
azoknak, a kik a szerelmes lovagokat, Trou 
hadúrokat és MinDeeängereket kivül helyez
ték az emheriség okos részén ; hanem elé
gedjünk meg egy párral.

Nem ritkán megtörtént, hogy egy sze
relmes lovsg megesküdött, hogy ha egyszer 
meglátja mindkét szemével szive hölgyé', 
azután az egész világot fél szemmel fogja 
nézni mindaddig, míg «z megoldja a sza
lagot, a mellyel a másik szeme be van kötve
— s valóban éhekig bolyongott a világban, 
mint egy vaktulok.

Egy másik lovag szerelmi nyilatko 
zatát azon megtörhetetlen fogadással vé
gezte be, bog7  az lesz utolsó szava addig 
a pillanatig, a melyben kedvező választ kap
— és aztán némán járt kelt és vált a bol
dogsághozó pillanatra, a mikor szépe meg- 
könyörtil rajta és feloldozza nyelvét.

Egy harmadik lovag felállva egy 
dombra, s az elmenő lovagoktól követölte, 
hogy azt mondják, mikép az ő szive vá
lasz ottja a halandók legszebbike, a nélkül 
hogy maga is látta volna a nőt, a kiért 
ilyen bolondságot tett. De ez még semmi —

voltak ez eszeveszettek közt többen, a kik 
azt se tndták, bogy a szépség, a kiért ál
dozatokat hoztak, valóban lótezik-e vagy 
csak a me-ék honába tartozik.

Különben a szerelem nemcsak a délövi 
nap hatása alatt talál ki ilyen balgaságo
kat. Az északi népek hősmondáiban szó van 
egy „Junker swegder“-ről, a ki szerelemre 
gyuladt egy ismeretlen herczegDŐ iránt, a 
kit csak álmába látott. Neki indult a vi
lágnak, hogy őt felkeresse, s mikor egy 
idegen országba érkezett, a hol meghallotta, 
hogy a király leánya szerelmi bajban szen
ved, még azt se várta be, hogy a leányt 
megláthassa, hanem rohart a királyhoz s 
jelentkezett, mint leánykérő.

Azon idő tévhite az ilyen szerelmet 
varázslat következményének tartotta, de a 
mai felvilégosodott világban mi sokkal éles- 
látobbak és képzettebbek vagyunk, hogy- 
sem a puszta szamárságot a varázslattal 
felcseréljük ; mi a tényéknél tartjuk ma 
gunkat, s ha a régi népdal azt mondja, 
hogy Mettelilla sunyira bú eszeretett Jun
ker Péterbe, hogy „bajdonfőn, mezítláb, 
csak egy selyem ingbe" evezett az eluta
zott kérő után, abban nem az akkori varáza- 
müvószet hatásának biTonyitékát látjuk, 
hanem, igenis, félreismerhetetlen jelét an
nak, hogy a szerelem még a nőknél is idéz 
elő olyan állapotot, a mely betegségnek, 
még pedig igen komoly betegségnek oha- 
racterizélható.

Ez a felfogás, a melyhez mi két utón 
át jutottunk — a költemények és történe
tek utián — ősrégi. Már sz is mutatja ezt, 
hogy Cupido szerelem isten az ó görögök 
nél Pathos nívót viselt, a mely szó tudva
levőleg vágyat, szenvedélyt és betegséget 
jelent — és ha halljuk, hogy az istenek és 
emberek égő szerelmi lángban szenvednek, 
mindjárt tisztába lehetünk a betegség fo
galmával,

Hogy a szerelem lázbetegségek közzé 
tartozik az már rég konstatálva van, s a 
fölött sincs kétség, hogy szabály szerint egy 
bizonyos fejlődési processuson megy át. Mi
ként a fogfájás az első gyermek években 
okvetlenül beáll és a szamárhurut ritkán 
jő elő a második fogváltozás után, úgy a 
szerelem is leggyakrabban abba időbe tör 
ki, a mikor a bölosesóg fog kinövése vár
ható.

Azonban az se ritkaság, hogy idősebb 
egyéneket is elkap és ez az eset a legve
szedelmesebb. Míg a legtöbb gyermek- és 
ifjúkori betegség csak kivételesen keres föl 
másodszor egy individuumot, addig a sze
relmi baj számtalan támadást intéz a pa- 
tiens ellen. Az is lehetséges ugyan, hogy a 
későbbi esetek osak visszaesések, mert pél
dák igazolják, hogy a beteg évekig sza
kadatlanul szeret, úgyhogy egyik eset a 
másikat jelentéktelen időközök alatt váltja 
fel, mindig ugyanazon hevességgel, hanem 
mindig uj egyént. Ezek az esetek, a me
lyekben a betegség chronicus jelleget ölt, 
ritkán veszélyesek. Leggyakrabban fordul
nak elő a költ ik, zenészek, színészek és — 
gouvernantoknál.

Egyes esetekben a betegség feljegy
zésre méltó pontossággal jelenik meg bizo
nyos meghatározott év szakokban — például 
a szünidők alatt. így  láttam ifjú koromban 
egy női patienst, a ki tizenegy éven át 
rendszerint háromszor volt évenkint szerel
mes, János napján, július másodikén és 
február tizenharmadikán. A bö'gy falun la 
kott 8 János napján és julius másodikén a 
közeli városba ment hálózni, február tizen
harmadikán pedig névnnpozott, a mikor 
nagy tánczvigalom is volt.

A legutóbbi alkalommal megsértette a 
lábát épen azon a napon, a mikor a szüle
tésnapi mulatságnak kellett megtörténni, a 
miért aztán természetesen nem vehetett
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Andrássy Gyula gróf — oroszbarát. Ez
zel a hírrel lepte meg a világot a .Times" ; 
az angol világlap bécsi levelezője ugyanis 
támadást intézett Kálnoky gróf és politiká
ja ellen éa azt is irta, hogy Andrássy Gy. 
gróf nem barátja a német olasz szövetség 
nek, hanem inkább óhajtana szövetséget az 
oroszokkal és frsncziákkal. Erről a képte
lenségről azt a bírt is terjesztették, hogy 
Andrássy Gvula gróf sugalmazta. E hirt, 
mint az előrelátható volt, több oldalról a 
leghatárorottabbao megc/áfolják, mert An
drássy semmiféle politikai nyilatkozatot nem 
tett a „Times* bécsi levelezője előtt.

A német-franczia határöstzeülközésnek
sem Parisban, sem Berlinben nem tulajdo- 
nitanak további jelentőséget. Német részről 
a tényállást úgy adják elő, s ez az előadás 
teljes valÓ8iinü3éggel bir — mely szerint 
csakugyan nem lehet helye valami diplo
m áciai beavatkozásnak. A párisi lapok 
legtöbbje is egyszerűen regisztrálja a beér
kező jelentéseket. Van azonban néhány bou
levard lep. mely azt hireszteli, botty az iz
gatottság a határon igen nagy. Rochefort 
lapja, az Intransigeant, azt állítja, hogy 
Bemarok szándékosan csináltatja az ilyen 
ioczidenseket, hogy a német parlament an
nál készségesebben megszavazza a katonai 
törvényjavaslatokat és hiteleket. A Lanter
ns szerint az njabb esetet az okozta, hogy 
KaufFmann, a legutóbbi összeütközés elő
idézője, büntetlen maradt. A büntetlenség 
tudatában a német határőrök a legnagyobb 
bnitálitásaai járnak el a francziák irá
nyában.

A képviselöházból.
Budapest, jan. 26.

Ma hadizaj volt a képviselőházban: 
értjük azt, hogy egy k>s katonai vita folyt 
le. A tartalékos katonáknak az uj Mannli
cher fegyverrel való n egismertetéa végett 
7 napra leendő bébi vásáré' szóló törvény- 
javaslatot tárgya lták. Az egész ház, minden 
párt elfogadta azt. A honvédelmi miniszter, 
Fejérváry Géza br. sietett is ezt az egyér
telműséget azonnal kiemelni.

Különben érdemlegesen a törvényja
vaslathoz Bolgár Ferenoz szólott, az ellen
zéknek ez a katonai irodalomban minden 
párt által olyannyira elismert tekintélye.

Bolgár beszéde nemcsak katonai, ha
nem közjogi szempontból is, nagyon helyei 
és ügyelemre méltó; az elvhez, melyet ki
fejez, minden körülmény közt ragaszkod
nunk kell. S ez az elv nem más, mint an
nak fenntartása, bogy a magyar honvéd
ség fegyveres felszerelésére nézve, a ma 
gyár országgyűlés az öt megillető jogkört 
önállóan gyakorolhassa és hogy ne jusson 
oly helyzetbe egy éves praxis következté
ben, hogy a delegácziónak a honvédség 
fégyvereiről is hozott határozatait cask re
gisztrálni legyen kényt-len. Ezen elvi kér
déstől a vitát Pn'szky Ágost elterelni igye
kezeti, de Apponyi Albert gróf visszave
zette ismét oda, a hol a kérdés lényege 
rejlik. — S ezzel szemben ha T sza Kál
mán miniszterelnök joggal hivatkozott a 
Wenctl- és Werndl féle fegy verpreczeden- 
sekre, ez nem ok arra, hogy tehát ebbe 
belenyugodjunk, hanem kétszeres ok arra, 
hogy ebben az esetben kipótoljak azt, a 
mit az előbbi két esetnél elmulasztottunk. 
De különben is, a parlamenti jogkör, az 
óvás legszelídebb alakjában, a felszólalások 
formájában történt, és sem indítvány nem 
tétetett, sen határozat nem provokáltatok. 
A függetlenségi pir>. is ugyanazt az állás
pontot védte, s Thaly Kálmán helyesen 
emelte ki a kérdés főbb momentumait.

Ugrón Gibor is jól m^gleozkéztetti 
Puisíky Gusztit, ki amióta ismét (vajh ! 
hányadikszor?) kormánypártivá lön: minden 
érzékét elveszítette a nemzeti jogok iránt.

Ugrón Gabor azon kezdette, bogy Pulazky 
olyan közjogi nézeteket hangoztatott, me
lyeket a magyar parlamentben szó nélkül 
hagyni nem lehet. (Úgy van! balfelól.) A 
törvényben sehol intézkedés nincs az iránt, 
hogy a fegyverbehozatal joga a felséget 
illetné, ez az alkotmányos faktorokat illeti 
együtteseu. (Úgy van! balfelő..) A mihez 
a magyar nemzettől pénzt kémek, ahhoz 
a magyar parlamentnek hozzászólása var. 
A fogyasztási adókra nézve is at áll a tör
vényekben, hogy Ausztriával a/ooo-an ho
zassanak be nálunk is, de azért a kép vi
selőháznak joga vuu aboz hozzászól&ni. S 
így kell annak lenni a fegyverkérdésben 
is. A magyar nemzetnek úgy a közéletben, 
mint a harczban meg vannak a maga külön, 
sajátos tulajdonságai, melyekkel a fegyver
nem megválasztásánál számolni kell s ezért 
a magyar parlamentnek mindenesetre első 
sorban joga van ahoz hozziszólani. Vissza
utasítja tehát Pulszky állítását, de a javas
latot általánosságban elfogadja.

Ezután áttért a Ház a költségvetés rész
letes tárgyalására. Orbán Balázs a közös
ügyi költségeknél felszólal s azokat törülni 
ajánlja; egyúttal kiemeli a hadügyminisz
terről, hogy ő a mi gyár fegwergyár kér
désében úgy viselte magát, min1 ha nem is 
miniszter, de az osztrák fegyvergyár ügy
nöke volna.

Erre persze, hogy Tisza Kálmán rög
tön felpattant és 0  bán gyauusitását visz- 
szautasitotta; hogy is meri valaki az ő 
osztrák-magyar kollegáját bántani ?

Madarász József a boszniai okkupá- 
czió költségeinek ée a központi nyugdijak
nak törlését indítványozza.

A ház ezen tételeket megszavazta.
A miniszterelnökség költségvetésénél 

Irányi Dániel a min. elnök fizetési pótléka 
ellen szólal fel s hivatkozván az ország 
pénzügyi viszonyaira, azon néz-tét nyilvá 
nitja, hogy ha a kormány az ország polgá
raitól áldozatot kiván, magának is jó pél
dával kell az áldozatkészségben előremenni. 
A tiszti pótlékot 4000 írtra kívánja leszál
lít aui. (Helyeslés a szélsőbalon )

Ugrón Gáhor utal arra, hogy nálunk 
senki s-m tudja, milyen esküt tesznek le a 
miniszterek, mikor állásokat elfoglalják. Ha 
ezen esküforma nem áll ellentétben alkotmá
nyunkkal, akkor nem szükséges azt titokban 
tartani & nemzet előtt. (Igaz! Úgy van! a 
szélsőbalon.) Kéri a miniszterelnököt, hogy 
ezen esbüszöveget megnyugtatás s esetleg 
orvoslás czéljából közölje a házzal. (Elénk 
helyeslés a ezól őbalon)

Tisza Kálmán miuisztsraluök kijelenti, 
hogy l  ányi indítványához ezúttal sem szól. 
Ugrón kérd 'sében oly gyanúsítás foglalta
tik minden ezelőtti miniszter ellen is, hogy 
annak kedvéért szóló semmiféle lépésre nem 
fogja magát elhatározni.

Ugrón Gábor megjegyzi, hogy nem 
gyanúsított ; de azt tudnia kell minden al
kotmányos po'gároab, hogy a magyar mi
niszterek mily esküvel kötelezték le mago
kat Bécsben. Mert láttuk, hogy a miniszter 
elnök, mikor elment Bécsbe, nem úgy jött 
onnan vissza, mint a bogy innen elment. 
(Élénk tetszés a szélsőbalon. Nagy mozgás.)

Dániel Ernő előadó az eddigi tolyto 
nos gyakorlatra hivatkozva, ajánlja az elő
irányzott összeg elfogadását. A ház az elő
irányzott összeget elfogadta

A rendelkezési alapot Lits Gyula töröl
tetni indítványozza, mert nem szavaz meg 
oly költséget, melynek felhasználása iránt 
tájékozva nincs.

Horánszky Nándor megjegyzi, hogy 
elvileg ninos kifogása az ellen, Ingy ily té
tel beillittassék a költségvetésbe. De tisz
tán a politikai bizalmatlanság álláspontjára 
helyezkedve, kijelenti, hogy e tételt sem ö, 
sem elvtársai meg nem szavazzák. (Helyes
lés a bal és szélsőbalon.)

Tisza Kálmán miniszterelnök termé
szetesnek tah ija  a bizalmatlanéig szem
pontjából a n.eg nem szavazást. Az alap 
felhasználása iránt felvilágosítást adnia 
nem szabad.

a ház elfogadta a tételt.
A többi kisebb tározák költségvetése 

elfogadtatván, a belügyi költségvetés tár
gyalása elhalasztatott.

A nagy világból.
Ausztria.

As osztrák képviselőbáz (Reichsratb) 
téli ülésszaka tegnap (Január 25 ) nyílt meg 
Bécsben.

A képviselőbáz ülésén a kormány szá
mos törvényjavaslatot terjeszt elő, többek 
közt a német kereskedelmi szerződés meg
hosszabbításáról és az Olaszországgal kö
tött kereskedelmi szerződés beozikkelyezé 
séröl, továbbá a tartalékosoknak az ismétlő 
fegyverekkel való begyakorlás czéljából le
endő behívásáról. Az elnök előtérjesztést-i 
között van továbbá a pénzügyminiszter át 
irata, mely a közös költségekhez való hoz
zájárulási arányt 102151909 trtban á lla
pítja m g, valamint az 1886 ík évi zár
számadás.

*
Kelet Európa mint államszövetség.
Érdekes eszmét vet föl egy orosz lap 

a Ruszkij Kurjer. E lap ugyanis foglalt O', 
ván a czár azon kéziratával, melyet az a 
moszkvai kormányzóhoz intézett, a többek 
között a következőket írja:

Oroszország a békét akarja és ennél
fogva mindaddig nem fog nyugodni, inig a 
hármas szövetség Jel nem oszlik. E  szövet
ség helyébe Oroszország, Ausztria Magyaror 
szag Szerbia, Bulgária, Montenegró és Ro
mania szövetségének kell létesülnie, Frau- 
Oziaorszag hozzájárulásává! megerősítve.

*
0ro8z-olah ügy.

Mindenki előtt ismeretes, hogy az o o- 
szok mily otthonosan viselkednek Bukarest
ben. Onnan intézi a hírhedt Hitrovó táma
dásait Bulgária ell-n Véresemet kapott azért 
egy Bukorestben élő orosz szolga is. De 
oeletörött a bicskája és ő kelme hűvösre 
került. Ez ügyben Bukarestből a következő 
jelentés érkezett:

Az orosz konzálátns lovászat Buka
restben elkövetett egyik bűnügyben folyta
tott vizsgálat alkalmával több más szolgá 
val néhány órára letartóztatták. E minden 
jelentőséget nélkülöző ügyet most politikai 
színben szeretnék feltüntetni és annak orosz- 
oláh diploanáoziai viszály fontosságát tulaj 
donitaai. E ténykő ülményro alapított ősz- 
szes riasztó hírek azonban minden alapot 
nélkülöznek.

*
A szerb skupstina feloszlatása.

Milán király ukázn, mely a skupstinát 
feloszlatja s az nj választásokat mározins 
4 éré tűzi ki, már megjelent. Milán király 
ezzel a ténynyel azt fejezte ki, bogy teljes 
bizalommal viseltetik a radikális párt és 
kormánya iránt. A liberálisok az uj válasz
tásokban alig számíthatnák busz kerületre, 
ámbár a kormány szigora rendeletét adott 
ki a szabad választás érdekében 8 megtilt 
ja a közigazgatási tisztviselőknek & beavat
kozást.

*
Ferdinand fejedelem Kelet Ruméliában.

Ferdinácd fejedelem és Klementina her 
czegaeszony — mint Fii ppopolból távira
tozzék — Szófiitól Filippopolig valameny- 
Dyi állomás pályaudvarán az odaözönlött 
luko.-ság részéről a legszivélyesebb fogadta 
tssban részesült. Magiban Filippopolban a

fogadtatás rendkívül lelkesült volt. Üdvöz
lésükre a pályaudvaron a bolgár, görög, 
örmény, török és úr®  *a főpapság is meg
jelent; a kath. egyház feje üdvözölte a fe
jedelmet és a lakosság hűségéről biztosítot
ta. Az utczákon sok ezernyi tömeg bullám 
zott, mely a fejedelmi t lelkes hurrah kiál
tásokkal udvö/.lé.

A színész-kongresszus.
A színész-egyesület közgyűlése teg

napelőtt t i :  órára lévén kitűzve, a tagok 
megjelentek a zenélő érában. Gyorsan ha
ladó körünkben nagy idő szokott lenni a 
tiz év (mint a jubileumok mutatják), sza
bad mondanunk, hogy ez ősi szokás. Vagy
is fennáll, mióta színészek a megyeháza 
n gy teraébm  tartják j yülésüket. A me
gye terme lévén most ama föllépés helye, 
a hol súgó nélkül beszélnek, természetesen 
mind szónokolni akarnak, még Tukoray 
Lóránd is. Neki pedig nem hiszik el, hogy 
nagy szerepet játszik, (ez az ő nagy kese- 
rü-iége^ nem is engedik tehát szóhoz, azért 
csak végszavakban beszélhet. Hanem ezek- 
bet is kellőleg kigyantá/za a torkát..

A mai szónoklatok osak három éljen 
re terjedtek ki. Az elsőt kapta Ribáry, mi
dőn lemondása után ismét elfoglalta az el
nöki széket, a melybe Ditrói szerencsésen 
visszanyomU szónoklatának súlyával és á r 
jával. A r< á ölik é jeot Lukíc»y Sándor 
kapta, a mért ét ngedte Várady Antalnak 
a helyét. A harmadikat Szathmáry Árpád 
önmsg >a kiáltotta, midőn a nevét hall»tta.

Az ülés lefolyásáról különben & kö
vetkezőket ír ják :

A szinészegy «sülét közgyűlése Ribáry 
József miniszteri tanácsos elnöklete blatt 
kezdődött. Mintegy hatvanon jelentek meg 
a tagok közül is Ribáry József kiemelte, 
bogy az elmű t évben két nevezetes mo zi 
nata volt az egyesület életének, az t. i., 
hogy a nyugdiivsgyon már most, tehát a 
kitűzött határ dő rlö 't két évvel, elérte az 
előirányzatba vett 100,000 frtot, sőt azt tál 
is haladta, s hogy a király ő felsége Fe
leki Miklós a'eluököt nemesi rangra emelte.

Az elnök s két alelnök megválasztó 
sára kerülvén a sor, Ribáry József kijelen
ti, hogy az idén az elnöki tisztet, egyéb 
nagy elfoglaltsága miatt, nem fogadhatja 
el. Ditrói Mór kiemelvén Ribárynak a szi 
nészegyesül t  körül szerzett érdemeit, a 
közgyűlés nevében is amaz óhajának ad ki
fejezést, hogv az elnöki tisztet ezúttal is 
fogadja el. (Éljenzés.) Alelnökül pedig ajánl 
ja Feleki Miklóst és Lnkácsy Sándort; 
jegyzőkül a já n la tta k : Deréki Antal és 
Kazaliczky Antsl — Ribáry József kijelent
vén, hogy a közkívánatnak enged, az aján
lott tagokat megválasztottaknak jelentik 
ki, azzal, hogy uivel Lukácsy Sándor ön
ként folujáulotte a helyét dr. Várady A n
tal részére, az iróbbi nyilatkozatának be
érkeztéig a második alelnöki állás függő
ben marad.

A hullámok között.
Véghetlenül szomorú eset játszódott )• 

tegnsp délután a Ferenoz József rakparton, 
Budapestnek e legszebb terén, mely a nagy 
város egymásra torlódó izgalmas eseményei 
ben is megrázón válik ki A négyemeletes 
paloták lábánál, a korzó járókelőinek szeme 
láttára vetette be magát a Duna babjaiba 
egy elegáusan öltözött úri nő kis gyermeké
vel, bogy a nyomor elől, mi rájnk várako 
zott, a hullámban keressen menedéket.

A megrendítő esetről a következőket 
irj&k :

Délután 3 óra tájben sokaknak feltűnt 
a Ferenoz József rakparton egy fiatal úri 
nő, ki izgatottan járt töl alá a parton, ke 
zén vezetve egy szép, két-három éves gyer

meket. Hol megállt a parton, hol fölment i 
korzóra s onnan bámult mereven a vb,, 
Egyszerre fölkapta a gyermeket karján é 
futva lerohant a partig. A járókelők láttál 
e jelenetet, gvoraan a nő után siettek, d( 
mielőtt foltartórtathatták volna, a eiró gy.r. 
mekkel együtt, beleugrott & habokba. Mir. 
a jelenet szemtanúi a partra értek, a vú r 
ben már osak az anya és gyermek tőimé- 
rülő, majd alábukó alakját láthatták Ur 
zasztó halálküzdelemben. Az anya a vizbeo 
is görcsösen karjaiba szorította a gyer
meket.

A nagy zajra a közeli bajó-állomái 
matrózai gyorsan ciónakba szállva, az élei. 
unt anya után eveztek. Néhány evező-c»». 
pással elérték a már-már elmerülőket, s » 
csónakba emelték az anyát a gyermeki»! 
együtt s a boldogtalanokat kihozták t 
partra.

Az anya, a rettentő lelki rázkádu 
folytán, min átment, eszméletét vesztette ít 
élettelenül feküdt a csónak alján, a kic-i 
pedig egy torzonborz szukállu matróz ölé
ben ült, ki a didergő gyermeket betakarta 
kabátjával s a keserves sirás, mit a gy«r- 
mek véghez vitt, tudatta a közönségül, 
hogy él.

Az eszméletlen állapotban levő a«/.- 
szonyt a matrózok bevitték a Ferenc-JóxM 
rakpart 1. sz. házában levő vendéglőbe t 
azonnal értesítették a mentőket a szerei 
csétlenségről. A mentők kocsija csakbatsir 
megérkezett s az anyát eszméletre térit«; 1 
ték. Ekkor görcsös sírás közt mondta ti, j 
mi volt az oka szomorú elhatározásának. /

Machlaen Máriának hívják a 35 évet 
fiatal asszonyt. Elvált felesége egy nemrég 
még gazdag péceli gyógyszerésznek. Férjé, 
vei sokáig legjobb egyetértésben élt, égé 
szén a múlt évin, a midőn meghasonlottakéi 
— elváltak

A nő a gyermekkel együtt, kit vég- 
telenül szeret, feljött a fővárosba s itt t> 
ilyen sorsú nők útja rendesen az «okot: 
lenni, a melyen Machlaen Mária eljutott » 
korzó kőfaláig. Egy darabig ékszerei árá
ból élt s mikor hasztalan törekedett vala
mi tisztességes foglalkozáshoz jutni, a nyo
mor napjaiban az öngyilkosság sötét íob 
dolatát érlelte meg lázas fejében. — Ter
vét nagy lelki küzdelmek után végrekij 
tóttá, de a sors megakadályozta benne.

Concurrentia.
Kolozsvár, jan. 26.

Egy-kettő I Egy meg egy, az kettő. Ha néjjbil 
a mi nincs, kivonok kettőt, a mi van, marad kettő, Ai 
egyik Flóra, a másik Tonest. Csak két leányom m, 
kérem, de eazel a kettővel is tőnkre vagyok téve. á 
mai scandalózns vissonyok között, midőn as anyagi ji- 
vak szerencsés forgatagja ele egésx sereg károgó, Ari 
varja száll laktató dinomdánnm reményében, a mtps 
tsjta családapáknak néha jótormán arra sincsen elegeeu 
pénzük, hogy (mint boldogabb legénykornkban) naposkéil 
a kávéházba mehessenek. Jó volna pedig néha egy kit 
blatt, egy kis szolid terbli, vagy szőrös makaó, ha.,, 
Ha az emberek hozómra akarnának játszani.

íme, most meg a farsang.
Mit tegyek, mit, mit ? Flórám hnsz éves, Toaciis 

tizenhét. (Bizony isten I) Flórának fogtam a nyáron ep 
boldogtalan tanárjelöltet, ki a nagybesenyő szentkirály- 
falvi iskolához pályázott tanári állomásra mind egyé
big kitűnő bizonyitványokkal. dohát Kolozsvárit, t hl 
a jun. 1 -én megejtett népszámlás szerint összesen nIfi 
ezerhatszáxtizenkét (4612) félj után vágyakozó kissiuct) 
található, lehetetlen a zikeres balek vadáaaat. Nagy li
nos igy hivták a mamlaszt) eljárt ngyan háiscLa 
elfogadta ebédre való meghívásaimat és megette rtiM 
csirkéimet, melyeknek párja mindig hatvan krajczároals 
került, de állhatatosan nem nyilatkozott.

Yigyen el pedig engem az ördög, ha mindert» 
maga« éa alacsony, finom és komisz taktikát ki nei 
próbáltam a nyavalyáson. Tettem magam süketíti b 
tettem vaknak. Keritettep zongora darabokat négy kán.

M — BHMBHBMBMB— B— B—  in r

részt az ünnepélyen. Nagyon kivánoai vol
tam, hogy az eset a lábfájás daczára beill-e 
a szokott pontossággal, s másnap tudako
zódtam hogyléte iránt.

S valóban! sohase látott olyan szere
tetreméltó embert, mint az nj orvos, a ki 
a lábát bekötötte, a tizennégy nap múlva 
meg is Ülték az esküvőt. Azóta sohase kö 
vetkezett be Dála a visszaesés.

(Vége köv.)

Férj és szerető.
az „ELLENZÉK" részére angolból 

fordította: AMIGA.
II.

(Folytatás.) (f>0

Brucené önző volt és részvétlen, de 
nem volt embertelen ; még ő is hullatott 
nehány könnyet, midőn azou ifjú életre 
gondolt, mely legszebb korában balt el, t 
mind azon ártatlan reményekre, melyek 
vele együtt sírba szálltak. Hystérikus kiál
tással dobta el a hírlapot.

— Siegény Arthur, és szegény Nora! 
Ki adja tudtára ezt a hirt? En nem va
gyok képes reá.

— Majd tudtára adom én, kiáltá Krisz
tin a fogai között.

S a miut Bruconé felpillantott, megle
petve látta, hogy leányának az arcra olyan 
fehér lett mint a halál, s hogy szemeinek 
kegyetlen aozélos csillogása van.

— Krise, képes vagy reá ? kérdé két
kedő hangon.

Te nagyon jó és erős vagy tudom. De 
gyermek, milyen különösen nézel ki, mint 
ha bizony —

— Mint ha lieony búsulnék, egészité 
ki Krisztin fagyos nevetéssel. Mint ha bi- 
ro*v tudnék bnanlni egy olyan férfi után,

ki pngemet me'lőzött s elhagyott egy — 
Nóráért ?

Ez utolsó szót csupa m nlepetésében 
mondta ki, mert Nóra az ajtóban állott, 
fehérebb volt a ruháján il, s a sötét szürke 
szemek a rémület rettenetes kifejezésével 
meredtek reá.

— Arthur 1 kiáltá hosszú fájdalmas 
kiáltással, mi gyenge torkát útjában sebze 
ni látszott, mert oly kü'önös megható moz 
dulattal kapott torkához, s elsápadt ajkai 
óla mereven mozogtak.

— Arthur! ismétlé — Mi történt?
S ogleton Krisztin szó oélkül adta ke

zébe az újságot. E kegyetlen bosszúálló asz• 
szonyuak az icdulatiban nem volt könyö- 
rület, ámbár e tett maga könyörületes volt. 
Mert e bírt gyöngéd női finomsággal fdni 
tudtára, c*ak hosszabbította volna a Nora 
gyötrelmét; egyenesen mérni a csapást, rö 
videbb, bőlcsebb, s könyörületesebb csele
kedet volt.

A bosszú szobán keresztül egy vad 
szivszaggató kiáltás hangzott fel, melynek 
viszbangja hónapokon keresztül kellemetle
nül csengett a Brucené füleiben, és ekkor 
Nora aio ozal előre végig esett a földre, 
mintha szivén találták volna.

— Megölted! kiáltá mostohája a fé
lelem és harag vegyületével.

De Krisztin csak mély megvetéssel 
vonta a vállát.

— Talán jobb volna reá nézve ha 
megöltem volna. Megérheti ő azt az időt, 
midőn azt kívánja, hogy bár a halál ily 
könyörületesen jött volna el érte, és auyátn 
is azt fogja kívánni.

E szavakat csak agy vaktában a szen
vedély hevében mondott»-, s csak oly érte
lemmel mit a szenvedély ed ; de Singleton 
Krisztin megérte azt az időt, midón erezte, 
hogy azon a napon valami gonosz jó szel

lem szállt bele, s azt a kegyetlen végze
tet, mely árnyát előre vetette, megjósoltat
ta vele.

Bruce Nora beteg lett, hetekig lebe
gett élet balál között, és azok a kik ápol
ták n^m tudták, hogy melyik fog győze
delmeskedni. De fiatalsága és életereje még 
a halál hatalmát is legyőate. És ,az angyal 
„az augyal az am&ranta koszorúval * bár 
lassan de biztosan visszavonult.

D j visszavonulásában valami kü önös 
tompa érzéketlenséget hagyott bátra, mi a 
leányt a környezete kefében automatává 
tette. Az élet Nóra előtt nem birt többé a 
boldogság lehetőségével ; ő azt gondolta, 
bogy csak kissibb vngy nagyobb mértékben 
lehet szerencsétlen; és könnyebb volt en
gedni, s az atyját boldoggá tenni, mint 
annak utolsó reményét megsemmisíteni, s 
szenvtelen kétségbeesésben élni ottbou.

így történt, hogy Alberio Grant, Lord 
de Grettou, ötvenhat éves korában, az alig 
huszonegyéves Brue Nora jegyese s jöven
dőbeli térje lett.

III.
— Édes Nórám — mondá. Brucené a 

mint Nora a sebes járástól kissé kihevölve 
a szobiba lépett, B'inte egy órája mióta 
Lord de Gretton itt vanl

— Valóban? — L<rd de Grettton, 
nagyon sajnálom — mondá a leány jegye 
aéhez fordulva ; de egy könyvet vittem az 
erlőbe s olvesás közben nem vettem észre, 
hogy az idő mily gyorsan hal*4

Lord de Gretton csak könnyö
dén érintő kezét hosszú vékony ujjaival, s 
nehány szót, mormogott hideg tiszta h*u- 
goi, mit Biucené «igazi ariktokrstikus 
hangnak" nevezett, de a mi a Nora fülét 
műdig kellemetlenül órinté, s jegyese úgy 
nézett rajt» végig, hogy rögtön érezte, —

hogy arcza mily kibővült, s öltözete mily 
rendetlen állapotban van.

És valóban roncsolt mosó ruhájában, 
melynek nem épen kifogástalan fodrozatá- 
bau, száraz fűszálak és mohák akadtak 
meg, vállaira omlott kibontott fekete ba
jával, s napsütötte arczával, erős ellenté
tet képezett csinosan öltözött mostoha test
vérével, s nyugodt komoly jegyesével. — E 
gondolatra a Nora aro/át heragis pir fu 
totta el, s kihívó ag nézett a szabályos vo
nása fagyos arezra.

Lord de Gretton szép férfi volt fiatal 
korában, sőt az emberek azt állították, — 
hogy még most is szép férfi; és igazuk 
volt, ámbár a menyasszonya előtt valami 
sajátságos kigyószerü visszataszító volt a 
külsejében.

Magas kercsu férfi volt, és sokkal 
bőlcsebb mint hogy gazdag szürke haját 
megfesse, vékony arczvoaásai arisztokrati
kus szabásuak voltak, kissé zöldes azürke 
szemei beesettek, de rendkívül élénkek és 
fényesek, hossza szürke bajusszá, hosszú 
keskeny kezei és lábai voltak, a mi pedig 
mü fogait illeti, azok a legtökéletesebbek
nek látszottak.

Ilyen volt a Nora jövendőbeli ura, 
ilyen volt az a férfi, kit szeretni és becsül
ni lesz köteles, s engedelmességet esküdni 
neki, ilyen volt az a férfi, a kitől titokban 
már jó előre is félt.

— Nora, nem kellene magát igy elfá- 
raszlani, mondá az nyájason, mire Brucené 
megkönynyebbülve nézett fel.

L’het, hogy volt vala*i a ?zürke sze 
mekben, mi figyelmeztette ö 1 irdságát, hogy 
ne menjen nagyon m-iseze, tr ig Nora szabad 
Bár mi lett légyen az oka, a szigorú rosz- 
szalUs kifejezése ekünt aromáról ; egy ké
nyelmes alacsony széket húzott elrt, egyesé 
•ze teát hozott az asztalról, hol Brucené a

Iegcsinoaabb tea ruhájában prezidiált, s Nó
rá t udvarias gondoskodással szolgálta ki, 
mig mostohája a grófnak minden mosdnli« 
tát imádó tekintettel kisérte.

Nora lassan szürcsölte teáját, és sóét 
már rettenetes bűnösnek és nyugtainak 
érezte magát, miután nem volt oka, iga?ol- 
ható haraggal vigasstalni magát. Igaz, kV/ 
ő rosszul viselte magát, ő mostan mitd'g 
ezt csel»kszi, gondolámagábm. MiutánLírd 
de Gretlonnal ilyen viszonyba lépett, becsü
letbeli kötelezsége volt a szerződés reá d  
részét teljesíteni. U tudta, hogy jegyess 
jönni fog; és neki mint jövendőbeli felesé- 
gének, otthon kellett volna lenni, 8 legcú- 
Bosabb ruhájába felöltözve, őtet mosu!y|ó 
ajkakkal s vidám tekintettel várni.

Breaupré A rthurt igy fogadta volt, ak
kor nem kellett figyelmeztetni és tanitsii« 
hogy elfogadására csinosítsa bi magát, sí
kor örömmel s önkényt tette. S büszke'Ot 
reá, midőn a tüköibe nézett, s látta, hog/ 
arcza épen oly szép és üde, mint azok » 
harmat fürösztőtte rózsák, melyeket keblé
hez és selyem lágyságu hollófekete kajiho: 
tűzött.

Akkor örült, hogy boldogságtól *>' 
gárzó szemei nagyok és sötét szürkék vol
tak, örült, hogy termete karcsú volt és bá
jos. De most—

— Éd«s Nórám, maga tátik, mondá 
Lord de Gretton, a kis forró kekeket bi< 
deg kezeibe véve aggodalmasan nézett • 
leányra. De nem folytató ütére gyors» 
ver; pedig láttam, hogy fizott és re«t-
k e te tt! >,

— Talán valaki ment el a s rom f«1 
lett mondá Nora igyekezve könnyedén 
szólni.

«Folyt, követ.)

bő
it*
át
tér
az
»*«
tál

bői
ke
go
b»
(C
ne
trí
az

»I 
be 
ki 
6 9
ai' 
b< 
vi 
0| 
m 
re 
el 
k< 
a 
e| 
ai

■<
n,
('
D
é
n
b
i
ti
I
1
i

i
t
a
a
l
i

I
í

(
í
<
j

t
i
i

I

I
i

I

J
l
l
i
I
I

J



!
kontUm nyolcxvan krajczárért erő» som bort és meg- 
ititum, es eltiTosUa és visszakerülve a kulcslyukon 
it leskelödtem, váljon tesz e már vallomást jól meg
termett Flóra leányomnak e hült szájú fllozopter.de hogy 
u  isten pusztítsa el a jámbor szamarát, úgy ült ott 
ssent orraikkal a díványon, mint egy öreg-öreg repe
táié klepiidra, melynek a masinája meggyengült . . .

Kz az illedelmes magaviselet végre is dühbe 
hozott. Elé akartam kapni egy husángot, hogy azzal 
kerítsem ki hátán a görög igeragozást, de aztán utánna 
{oudoltam, hogy igy magam pusztítom el, s hátha el
hamarkodva, a leányom sovány bordája szerencséjét 
(Csoki az ilyen szerencse 1), nem fogtam husángot, ha
nem nyijaskodo arczot vágtam és úgy megöleltem a 
frátert, hegy azon momentumban köhögést kapott, s 
azon ax egy estén legalább ötvenszer fajta ki az orrát.

Hát, hát . . .
Most karácsony előtt vagy két-három nappal el

határozó ütközetre szántam el magamat. Aut Caegár, aut 
marsch a pokolba . . . .  És úgy lett. Hozattam ed îka- 
bokát, négy üveg bort, főzettem theát, s meggyujtoütam 
két szál piczulá8 milly gyertyát boldogult feleségem 
gyertyatartóiba. Kóstált mindez össze vissza tíz pengőt, 
mert a tartókat előbb ki kellett váltsam a zálogházból, 
hol értékes holmimat örzeménybe tartogatom. Nos, vígan 
voltunk. Nagy Jánosom úgy evett mint egy diurnista és 
njy ivott, mint egy bivaly. Mint két bivaly. Muszáj volt 
megismételjem még egy üveggel a bort és meghozattam há
rom szafaládét. Mind ivott és mind evett. Flóra leányom 
eközben az asztal alatt nyomogatta a lábát, ingerkedett, 
kellette ruagát, még énekelt is, —  én viszont úgy ka
cagtam, csakhogy jó kedvet tartsak repartoiron, mint 
egy circus pojácza, kibe motola keréknek költözött a 
Husiin enykő.

Vacsora ntán búcsúztunk, mosolyogtunk, s kiki- 
sértem a lépcsőkhöz. Ott igy szóltam : kedves Nagy or, 
ngy tetszik, akart valamit mondani? Ö : Nem én kérem 
nmmit. É n : Valamit Flórara vonatkozólag , . . Ő : Oh 
nem, nem. E n : Nagyra becsülöm Önben a szerénységet 
és tartózkodást, de legyen meggyőződve lóla, hogy én 
nem fogom útját vágni az Ön boldogságának. Ö : (he
begve) Oh, uram . . . E n : Szólítson ön  ezután atyám
nak, ő  : ^borzasztó zavarral) Nincsenek szándékaim ; a 
tisztsiet bár, kiváló tisztelet bár . . .  E n : (dühösen) 
Hát akkor miért járt házamhoz az úr ? Ö : Bocsánat —  
En: (még dühösebben) Nyilatkozzék, aram, nyilatkoz
zék, különben megfogom, meg én és ngy leterem . . . .

Hát úgy volt, hogy megragadtam Nagy Jánost és 
akkorát löktem rajta a lépcsőkön, hogy belesántult. Punc
tum. Eddig van, igy történt. így  maradt Flórám kisasz- 
szony még erre a farsangra is, és igy vesz részt a kis
asszonyok nagy concnrrenfiájában, melyet a tollatlan 
madarak fogdosása körül mind a négyezer hatszáz tizen- 
ketten kifejtenek.

Csoda-e hát, ha bizonyos foka a dühös őrjöngés
nek környék ez leányaim látására, kikben immár ma
gam se igen bízom megfékezni a sátánt ?

Mit tegyek, no, mit ? A verseny óriási. Amamák, 
e nehéz ütegjei napról-napra, óráról órára, nappal és 
gyakran éjjel is folyó keserves harczolásnak, letipornak 
elnyomnak és megkopasztják reményem csiiázó tacskó
ját, melyet olykor-néha éu is rügybe verek.

Érzem, hogy végre is meg fogom nnni ezt a foly
tonos csatározást. Nem lehet ezt, kérem kiallahi. Rövid 
időn oda fogok jutni, hogy kötelet veszek, s a legelső 
száraz ágra felakasztom magamat.

Akkor aztán tessék rólam szenzátiós társadalmi 
vezérczikket írni. ^

Rászolgálok.
Sólyom Ferencz.

MINDENFELE.
Kolozsvár, január 26

T isz te le tte l kérjük azon t elöfize 
tőinket, kiknek előfizetjük lejárt, hogy azi 
pok laford u ltával megújítani kegyeaked 
jenek, mert ellenkező ebeiben a lap további 
küldését kénytelenek leszünk beszüntetni.

Kolonr&rt 1888. E L L E N Z E K  (83) Január 26.

— C zeg léd  ü n n e p e .  Czeglédről ír
ják : A Kosautü Lajos nagy hazánkfiánál 
künn járt százas küldöttség a 11 iá évfor
dulót tegnap a ezoaott unnepelyességgei 
Ölte meg. A város közönségét Kora reggel 
táraokok durrogása emlékeztette a nagy 
napra. Az ünnepély, a melyen vidékről ez 
alkalommal is többen jelentek meg, délelőtt 
10 órakor vette a Népkör dísztermében kez
detét. Mindenekelőtt N y ú j t ó  Pál elnök 
tartott hosszabb beszédet, m e g e m l é 
k e z v é n  e g y e n k i n t  a lefolyt év
ben elhalt négy tagtáreról, köztük külö
nösen Dobos János rét. lelkészről, a kül
döttség ékes Bzavu agg szónokáról. Ezután 
Hegedűs Károly képviselő tarto tt emelkedő 
szellemű szónoklatot. Kosäuthhoz üdvözlő 
sürgöny menesztetett. A küldöttség hazafias 
érzelmeit élénkén tolmácsolják a hozott ha
tározatok ; ugyanis az Emke-be és a Fel
vidéki Közművelődési Egyesületbe „Kos- 
suth-alap* czimén 100—100 Írttal alapi
tó tagol lépett be. — A tagok közül 84 en 
vannak életben.

— L ö n h a r l F e r en cz  erdélyi püs
pök ur ö nagyméltósága a szász, éterfalvi 
lelkész javadalmazására 226 frt, a nagy
szebeni Orsolyáknak tűzi fára 100 frt, az 
aljárai iskolának 12 frt, a pozsonyi oltár
egyletnek 10 frt, a kézdi nynjtódi plébá
niának 25 frt, a bolyai lelkész javadalma
zására 120 frt, a soproni oltáregyletnek 10 
frt, a bóiczai leányiskolának 100 frt, a 
kézdiváaárhelyi oltáregyletnek 40 frt, ta
nítók segélyezéséi« 520 frt, a dévai főreál 
iskola segélyalapjának 10 frt, papnövendé
keknek 45 frt, szegényebb papok és ksn- 
tortanitóknak lapokkal való ellátására 600 
frt és magán segélyezésekre 300 frtot ado
mányozott.

— H á ro m s z é k  m e g y é b e n  mulat
nak a székelyek, i l y e  f a l v á n  február 
11-én az ottani ifjúsági olvasó-egylet; B ö- 
1 ön ben  január 28 án az alakítandó tűz
oltó egylet ; B i k f a l v á n  február 4 én 
az egyház; A l b i n b a n  január 28-án a 
ref. templom javára tartanak balokat.

— M e g s z a k a d t a  sz iv e . Megható 
esetről értesítenek C s ík s z e re d á b ó l .  Nem régen 
egyik ottani család fejei elhalálozván 3 ár

va gyermeket hagytak hátra, Kiket Tóth 
Ida nevű munkás asszony vett pártfogásába 
8 kezemuukájával, szeretőiével gondozta, 
nevelte az árvákat. Egyik éjjel a 6 éves 
kis fiú felrettent álmából s a hozzásiető ne
veld anyjának sírva panaszolta, hogy egy 
bagoly kiásta a szemeit, melyeket sehogy 
se bírtak felnyitani. Pár óra múlva kétség- 
beesésében aztán örökre lehunyta azokat s 
harmadnap egy kis deszkakoporsót kisértek 
ki a Csíkszeredái temetőben. A gyermeknek 
az ijjedtségtől megszakadt a szive.

— K e r e s k e d ő  I f ja k  egyesülete ala
kult S. ezentgyőrgyön a első közgyűlését e 
hó 21-én tartotta meg. A közgyűlésen Bern
stein Mór tartott felolvasást a kereskedelem 
művelődésének történetéről. Este a Pál Ist
ván féle vendéglőben népes közvaosorát is 
tartották számos felköözöntővel s ha a lel
kesedés meg nem csappan az egylet hasz
nos tevékenységet fejthet ki a város társa
dalmi életében.

— T ű z v é sz . A S. szentgyörgy köze
lében fekvő Kilyén községben nagy tű vész 
pusztított vasárnap éjjel A gyuláé D o 
n é  t b Pál csűrében történt s valószínűleg 
vigyázatlanságból. A takarmáuynyal telt 
csűr pár perez múlva lángokban állt 
s még két szomszédcsürbe harapódzott át, 
melyeket szintén földig elhamvasztott. A 
sepsiszentgyörgyi tüzoltóegylet bár pár peroz 
ala>t a helyszínén lehetett volna — távol 
maradt a vész helyétől.

— Ax „U rxftébeth“ ArvaleAuy  
n e v e lő  intézet iau. 22 en igen érdekes 
rendkívüli közgyűlést tarto tt az ottani t&- 
nácsház nagytermében. A gyűlést br. Szent- 
kereszty Stephanie elnök megnyitván, jegy
ző felolvasta Erzsebeth királynő köszönő 
iratát, melyet a választmányhoz a főispán 
utján intézett a felséges király asszony. A 
leira ban hangsúlyozva van, hogy a király
né a beküldött 1872—1887 ig lerjedő év
könyvekből örömmel győződött meg az in
tézet áldásos működéséről s továbbra is az 
Eg áldását kéri az intézetre. Még & Tisza 
Kai ménné szül. gr. Dageufeld Ilona és gr. 
Mikes Beaedekuó köszönőiratát olvasták 
fel a tiszteletbeli tagságért. A gyűlés kö
szönetét mondott Jancsó Gréza ottani gyógy
szerésznek, ki két évig ingyen gyógyszerek
kel látta el az intézetet. A közgyűlés az 
elnöknő lelkesült éljenzésével ért véget.

— PapvA la>ztá*. Nemes Ferencz, 
papjelölt, ki szászvárosi tőgymnásiumnál egy 
s fél évig működött, mely idő alatt fedhe
tetlen magaviseleté és kötelessége pontos 
teljesítése által mindnyájunk szeretetét tel
jes mértékben kiérdemelte, a széki egyház
megyében „alsó ilosvai* pappá választatott 
meg. Nevezett papjelöltben egy jó irányú, 
képzett s kötelességét ismerő és követő lel
készt nyert az illosvai egyház.

— S zeged  város m in t  h á z iú r . 
Egy egész hős-.zu utcza kitelnék azokból az 
államkölciöuós uj há/akhó), melyeit a dob 
aiól Szeged varos nyakába szakadtuk. Elle
het mondani, hogy nincsen manapság az 
országban olyan város, amelynek, mint há
ziúrnak, több bérbáza volna, mint Szeged
nek. Szomorú báziuraság ez. Mió'a a tönk
rement háziurak államk dcsönos épületeit el 
sezd ék árv-rezni, Szeged város birtokába 
32 allamkölcrönös ház ju io’t  a dob alól. A 
varosnak, mint az allamkolcsönökért jótál
lónak, meg kellett venni az épület* két, mer 
az árvert Beken egyik-másik épületért még 
az államkölcsÖntbiztOHtó összegfk sem ki- 
nált&tnak meg. A város államkölcsönös há
zai közölt több nagyobb értékű )S van, eme 
lstes-épületek, melyeknek építése be se fe
jeztetett teljesen s úgy kerültek dob alá. 
Ezek persze semmit se jövedelmeznek. A 
varos birtokába jutott 32 államkölcsönös 
házon ossz. sen 171.200 frt államkölcsön te
her van. Az eladósodott „bázinr'-i ak eny- 
nyivel több lett az adóssága a háziurasag 
révén.

körül a lábnyomok után ítélve, két farkas 
megtámadta, mire lé’rája segélyével a ke 
reszt nyakára menekült, s innen torkasza- 
kadtából segítségért kiáltozott, a közeli ta 
nyákon hallották is, de attól tartva, hogy 
valaki tréfát űz, nem mentek mentésére. A 
szerencsétlent reggel a keresztfán megfagy
va találták.

— A e z ő k e ly -u d v a rh e ly i  rónu. kath. 
főgymná8Íum ifjúsága 1888. február 1 én, 
kölcsönköayvtára javára, a városház uagy 
termében tánozczal egybekötött szinielöadást 
rendez. Színre kerül unliked velőkkel két kis 
vígjáték Kisfaludy Károlytól : „Hűség pró- 
báj a* és „Szeget szeggel.“

— V e sz e tt e b e k  kószálnak Sepsi- 
Szentgyörgyön s tartják rémületben a la 
kosokat. Az Olt utczában a múlt héten ál
latokat sebesitettek meg, s embereket is 
vettek űzőbe. A hatóság mit sem tesz a la
kosság megnyugtatására.

— Kis hirek. S z e g e d e n  két inülakatos tett 
ajánlatot a városnak, hogy ártézi kutat fúrnak nagyon 
előnyösen — ü  j a r a d közelében a napokban egy há
zaspár bolttestét találták meg a hóban — mindaketten 
megfagytak. — A r a d  város elhatározta, hogy uj Sze
gényházat épit és pedig 16 ezer frt költséggel.— A s z -  
s z o n y f a l v á n  Vidos László ismert ügyvéd alkalma
sint elmezavarban főbe lőtte magát. — N a g y  tűzvész 
pusztított a napokban Jákón s 24 ház és 25 gazdasági 
épület égett le. —  K é k k ő n  a 17 éves Hrivnak Já- 
nosnét egy elzárt viskóban megölve találták. Férjét 
gyanúra elfogták. — N a g y  t ű z  volt szombaton Bécs- 
beo, hol az Elsinger-féle szövőgyár égett le. —  6  i e r  s 
Orosz külügyminiszter ez év őszén üli meg negyedszáza
dos jubileumát. Szentpétervártt már megkezdték az ün
nepélyre való előkészületeket. — H á r o m s z o r  elvált 
nejével esküdött örök hűséget Possert Ernő müncheni 
színművész a napokban. — O'B r i e n ir képviselőt 
elfogták izgató beszéd miatt. — M a n i e n g e b e n  
a belga franczia határon a gazometer felrobbant s az 
igazgató s 13 mnukás vesztette életét. — É s z a k -  
a m e r i k á b a  tavaly 371,619 ember vándorolt be, 
hetven ezerrel több mint a megelőző évben. —  M á r i a  
K r i s z t i n a  spanyol regens királyné előtt közelebbről 
egy hypnotizáló produkálta magát, utoljára maga a ki
rályné is ajánlkozott médiámnak s kitűnt, bogy igen jó 
medium.

bői. Bodor László egyl. I-ső alelnök. Szent-" 
györgyi Lajos egyl. főtitkár.

— E lfo g o tt  m u n k á lo k .  Azt is
irhatnók, hogy megszökött munkások; mert 
azok Filep Pávlios és 9 társa, kiket Rosen
berger Ferencz rendőrbizlos tegnap délután 
a vasnti indóháznál letartóztatott. Az ille
tők a csuosai fürészgyárból felszedett pénz
zel szöktek meg a munka elől s a rendőr
ség Kaszó Dániel ottani körjegyző távirati 
megkeresése folytán ment elibök fogadásra 
az indóházhoz. Bekísérték egyelőre őket a 
dolgozóházba s innen még a inai nap folya
mán vissza tolonezoltatnak Csúcsára.

MŰVÉSZÉT.

gém
* Nemzeti színház „Kisasszony felesé- 

1 Lecoque pezsgő zenéjü operettje szép
közönségnek szerzett tegnap este élvezetet 
a színházban, bár a szereplők kissé lanyhán 
játszták és énekelték a szellemes franczia 
operettet.

* „Uj ólet* Beucsényi Béla színműve 
szombaton kerül először színre nálunk.

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
Bérlet 119-ik szám.

Kolozsvárit, 1888. január hó 27-én.

KI R Á L Y F OG AS .
Operette 3 felv.

—• K a g y e n y e d i h l r e b .  — A m ü
k e d v e l ő  társulat húshagyó keddre ér
dekes mulatságot tervez. — A t a n u l ó  
ifjúság által e hő 14-én rendezett bál fé
nyesen sikerült. — A v á r o s i  képviselő- 
testület e bó 20-án tartá  meg ez évi ala
kuló közgyűlését.

— A n a g y sz eb en i p a ra szt és a 
p á p a . A napokban egy nagyszebeni román 
paraszt beállított az ottani takarékpénztár 
helyiségébe és előmntatva a „Tribuna“ 
czimü hírhedt román lap egyik számát, 
pénzt kért. — Abban a lapban az a bir 
volt a zengzetes oláh nyelven megírva, 
hogy a pápa mindazon gyermekeknek , 
kik az ő jubileuma napján születtek, 100 
lírát ad. Á nagyszebeni paraszt esküdött 
mennyre-földre, hogy az ő szeretett fiacskája 
épen a jubileum napján született. A taka
rékpénztárnál megmagyarázták neki, hogy 
az alapítvány csak a Rómában született 
oath, gyermekre vonatkozik. „Avagy nem 
vagyok-e római?* mondá büszkén tekintve 
a „Tribuná* ra az oláh atyafi. Hanem 
azért 100 lírát még spm kapott.

— F a r s a n g  G y u la f e h é r v á r i t .  Az 
Emke lánozvigalma iránt a városban, sőt 
környékén is igen élénk érdeklődés mutat
kozik ; a február 1 re szóló meghívók már 
szét is küldettek. — A k o r o s o l y  a-egy- 
)et tánczestélyének is sikerül hovatovább 
nagyobb tért hódítani ; az ifjú, virágzásnak 
indult egylet a nagyközönség rokonszenvét 
bírja és tánozestélye iránt nemcsak az egy
leti tagok érdeklődnek ; a rendező bizottság 
már véglegesen megalakult és a Február 
l i  re szóló meghívók még a hó folyamé 
bocsáttatnak ki.

— M eg fag y o tt a  k e re a z tfá n . Szol
nokról Írja levelezőnk: Egy szegény ké
ményseprő Dóvaványán e bó 17-én késő 
este indult a dévaványai tanyákra kéményt 
tisztogatni. A határban levő nagy kereszt

v a r o s ! h í r e k .
— Moire. A Kolozsvárit időző aris- 

tokráczia fényes estélyre gyűlt össze teg
nap Gr. Mikes Árpád és neje szentegyház- 
utcz&i vendégszerető házánál. A társaság 
fél 9 órakor gyűlt egybe. A gazdag meuns 
soupe után meglepetésül Salamon zenekara 
rágyújtott a csárdásra s e meglepetés okoz 
ta emelkedett hangulattal perdült tánozra a 
díszes társaság, melynek sorában & bájos 
Márie és Sarolta bázikisasszonyokon kívül 
megjelentek: Alibin Károlyné Róza, Clarisse 
és Anna leányaival, Bethlen Géza grófnő 
Sófika leányával, gr. Kornis Bertával, Tisza 
Annával, Bethlen Jánosné leányával, br. 
Bornemissza Tivad&rné br. Jósika Lizával, 
Pálljy Dónesné leányaival, Wesselényi Is t
vánná Margit leányával, br. Bornemissza 
Károlyné leányával. Urak közül: Br. B >r 
nemissza Károly, gr. Almásy Imre, Keller 
István, gr. Wallis Olivér, gr. Lazár Is ván, 
br. Kemény Árpád, br. Inczédi Ádám, Mé
ri-ffy Louis, br. Bánffy Kazmér, br. Nyári 
L íhkIó s b. síb. Az estély reggeli 5 órakor 
végzödöt'. Araugeur Macskási Pál vala.

—• A M áiyás k ir á ly  emlékére lé
tesítendő szobor tárgyárion kiküldött bizott
ság elnökségéről gr. Esterházy Kálmán le
mondván, a tanács e helyébe elnöknek He
gedűs Studor és működő alelnöknek Sig- 
mond Dezsőt fogja ajánlani a holnapi köz 
gyűlésen. Mi részünkről ez ajánlathoz csak 
annyit jegyzünk meg, hogy az érdemes kép
viselő urak igeu nagy szolgálatot tennének 
a szobor ügyének, s igy Kolozsvárnak is, 
ha ki tadnák eszközölni, bogy az ország 
különböző vidékein kérdéses czélra gyűjtött 
pénzek a Kolozsvártt állítandó emlékszobor 
javára adassanak át.

— K a sz in ó  b á l. Az úri kaszinóban 
a helyben időző ariaztobráczia vasárnap 
fényes bált rendez, melyre erdély főúri v i
lága hivatalos s a bál igen sikeresnek ígér
kezik.

— A h e te d ik  p a t ik a  kérdését tá r
gyalta ma br. Jósika S. főispán elnöklete 
mellett a városi tanács s egyhangúlag a
közegészségügyi bizottság többségének ál
láspontját fogadta el, hogy t. i. a város a 
belügyminiszternek ajáulja a 7-dik gyógy
szertár felállításának engedélyezését, még 
pedig a külmonostor-külszénutczai város
rész és Kolozs-Monostor község részére a 
Külmonostor-utczának muzeum-utezán kívül 
fekvő valamely pontján.

— K o lo z sv á r  város a nemzeti mű
veltség terjesztését előmozdító áldozattól 
soha sem riad vissza. Most is a tanács és 
szakosztályok ajánlják a kögyulésnek, hogy 
Kolozsvár város lépjen be mint örökös tag 
a Rezsiczabányai Mugyar-nyelőterjesztő Egye
sületbe.

— Az erd é ly ró sz l méhészegylet évi
közgyűlését folyó január hó 29 ón — va
sárnap — d n. 3 órakor tartja, az erdélyi 
gazdasági egylet belközéputcza 11. számú 
irodájában (gr. Mikó-há?), miről egyletünk 
belytt lakó és vidéki tagjai a^val a tiszte
letteljes kéréssel értesittetnek, miszerint a 
kijelölt helyen és időben minél számosab
ban résztvenni szíveskedjenek. Gyűlési rend : 
1. Elnöki megnyitó beszéd. 2. Az igazgató 
választmány jelentése az 1887. évről a t i t
kár által. 3. Pénztári jelentés az, 1887. évi 
zárszámadásról. 4. Pénz.tárvizsgáló bizott
ság javaslata az 1888. évi költség előirány
zat megállapításáról. 5. Indítványok. 6. Az 
egylet központi tisztviselőíbek és igazgató 
választmányi tagjainak választása öt évre. 
7. A közgyűlés bezárása. Kelt az érd. ré
szi méh. egylet igazgató választmányának 
Kolozsvárt, 1888. jan. 7-én tartott ülésé-

A báli divat.
Nagy reformokra a divatnak mosta

nában nincs ideje ; túlságosan el van fog
lalva a farsanggal és azzal, hogy a bah 
szezon szamára újat csinosát, takarósat ta 
láljon ki. Ott künn lomh&n hullnak a fe
hér, puha hópihéb, ragyogó öltönybe bur
kolva a földet és itt benn a csillogó ball 
teremben ? — itt is puha, fehér pelyhek fe
dik a szellös báli toiletteket. Hó-tüll-nek 
nevezik e szövetet, melynek alapjáról, hol 
szabályos, hol önkényesen váltakozó kis és 
nagy pelyhek ötlenek szemünkbe. Selymes 
színű, szürkészöld lombdisz, vagy havasi 
virágokból összetűzött kis bokréták ékítik 
e hó tüllt. Virágok helyett, különösen a 
Ponpadour tüllhez, vagy az indiai mouase- 
linhez, egészen keskeny szalagokat is hasz
nálnak.

Az idén egyébiránt kivált virágok ké
pezik díszét a legegyszsrübb báli öltözéknek 
is. Nem feltétlenül szükséges, de ünnepé
lyesebb, ha a baj közt is van virágdísz. 
Csinos virágnyakék, kivált függő-virágokból, 
szintén sok esetben nyer alkalmazást, de 
természetesen a többi virágdísznek és a 
hajdiszitésnnk kell lennie a nyakéakel. A 
kézi bokréta idomtalan nagyságáról vissza
tért parányi voltára, és a tánezosnő feszte
lenül tarthatja  kezében vagy odaerősítheti 
a derékhoz.

Még mindig magas frizurát viselnek, 
de már nem oly nagyon magasat, mint a 
tél kezdetén. A merészen feltornyosuló haj- 
disz mellett azonban az alacsony frizura is 
talál kedvelőkre. A homlokbaj azért meg 
tarih&tja fodrait, de simára is fésülhető. 
Van még más hajviselet is, melynél a fod
rozott baj csomóban egyesül a fej hátsó ré
szén és onnét aztán szabadon omlik le.

A derék kivágása felette mély, akár 
gömbölyű, akár szögletes vagy csúcsban 
végződő legyen is. Az elöl szögletes kivá- 
gásu, hátul magas derébhez gyakran visel
nek csipke-gallérokat, melyhez fátyolszövet, 
gaze, battiszt, vagy csipke csatlakozik.

A báli toiletteknél nagy szerepet já t 
szik az aranydiszités is. De ezzel csak na
gyon szerényen szabad élni, mert túlságo
san alkalmazva teljesen elronthatja az öl
tözék hatását és olyan színezetet adhat an
nak, a milyen a konyha tündéreinek álar- 
ezos garderobjáról szokott leírni. Tehát óva
tosság !

A fantaisie-ékszerck közzül a tarka 
drágakövü kedvelt rokoko mellett javában 
használják a régi svéd ékítményeket, me
lyeknek lelógó, csillámló gombjai kiváló 
hatást keltenek. Nagy előszeretettel adózik 
a divat amaz ékszerük iránt is, melyeket 
kapcsok alakjában a vállon, vagy mint 
chatelaine t  & hajban iparkodik érvényesí
teni. A Pompadourok uralkodása más, fé
lig feledésbe merült apróságokat hoz fel
színre, mint a milyen a filigránszerü vagy 
zománezozott fedelű illatszer-tartó, és a fes
tett kövekkel ékített bonbonniére.

A legyezők újabban nem változtatták 
alakjukat, de bizonyos előszeretet kezd mu
tatkozni a gyöngyház iránt. Az egyenes, 
világos színű gyöngyháznyelek nagyon jól 
illenek a sötét btruez vagy marabou toliak
hoz, de azért festett nyeleket is használ
nak. A toll-legyező még mindig előnyben 
részesül a bálteremben.

Végül megemlítendő még az a váltó 
zás is, melyen a szoknyák átmennek. — A 
nagy turnürt mellőzik, csak kis párna és 
két szűk abronos maradt meg a szoknya 
alsó részén, mely elől egészeb lapos, vagy 
vastag ránozokba van szedve.

(P. A.)

Sándor, dr. Sárkány Lajosné, Dorgó László, 
Perl Józsefné, özv. Ákoncz Józsefné, Valcz 
Ferenozné, Strasser Lipót, Csiszár Hugó, 
Babos Mari, gr. Mikes Miklós, Mikó Imréné, 
br. Bornemisza Leopold, Nagy Józsefné, 
Vertán György, Paget János, Hirschfeld 
József.

K é s z p é n z t  adakoztak: Csizhegyi 
Sándor 1 frt, Schefer András 4 frt, dr. Ka- 
nitz Ágoston 5 frt, br. Jósika Sámuelné 10 
frt, Gegenbauer Józsefné 5 frt, Inczédi Sá
muelné 4 frt, Gr. Teleki Károly 5 frt, Pa
taki Istvánná 1 frt, Salai Rózilia 50 kr, 
Lukács Ferencz 40 kr, Dobál Ilka 1 írt, 
Trandafir Miklós 2 forint, Bán István 1 
1 forint, Schilling Rudolfcé 1 forint, Vi- 
kol Kálmán 80 kr, Áspis Jakab 30 kr, 
dr. Jenei Viktor emlékére a kolozsvári ev. 
ref. egyház 12 frt, Bokros Elek 10 frt, Val
ter Józsefné (Mákó) 2 frt, Makoldi Sámuel
né 1 frt, uzv. br. Bánffy Albertné 5 frt, 
Hencz Györgyné 40 kr, Demeter Károlyné 
1 frt, Müller Mihály 30 kr, Zeyk Daniné 2 
frt, gr. Béldi Ferenc?né 2 frt, br. Bánffy 
Gyöxgy 3 frt, Biró Pál 1 frt, özv. Szabó 
Józsefné 1 frt, Melka Vincze 2 frt, Vikol 
Lajos 2 frt, Parádi Kálmánná 40 kr, Szacsvai 
D. 1 frt, dr. Czikmántori 0. 1 frt, Hirsobfeld 
Györgyné 1 frt, Pálffy Antalné 1 frt, Mo
hai Károlyné 1 frt, Lázár Miklós 2 frt, 
Szepesi Laji sóé 1 frt, N»gy Gábor 1 frt, 
id Tömösvári Miklós 50 kr, Hirschfeld Jó 
zsef 50 kr, gr. Mikes Miklós 5 frt, Becsei 
Hu*óné 2 frt, Kirsobner Jakab 2 frt, Kir- 
schner Mór 2 írt, br. Bornemissza János 5 
frt, Paget J*nos 5 frt.

Á nagylelkű adakozók, kik lehetővé 
tették, hogy a „rongyos egylet* é té i foly
tán 110 szűkölködő iskolás gyermek nyo
morán segíthetett, fogadják hálás köszöne- 
tünket. Kolozsvárt, 1888. január 24-én dr. 
Rózsahegyi Aladár elnök. Kolozsvári Albert 
gazda.

Jótékonyság.
K ö szö n e t n y ilv á n ítá s , a „Ron

gyos-egylet* bez újabban érkezett adomá
nyokért. Ruhaneműt adományoztak: Kozma 
Ferenoz, Vinoze József, Sárga Kristóf, Ben-
o-édi Gergelyné, Biasiui Sándor, Náthán 
Salamonná, H«repei G-rg-ly, özv. Pooh Jó 
zsetné, Pataki Gyuléné, Gaszt Antal, Fe- 
renczy Károlyné, Schreiber Rezső, Keleti 
Jánosné, özv. Czinoz Andrásné, br. Huszár

KÖZ6AZDASA6.
A „The G resham * életbiztosító tár

saság Londonban. Előttünk fekszik ezen 
életbiztosító társaságnak 1887. junius 30-án 
befejezett 39-ik üzletévi jelentése, mely az 
1887. nov. 29 én tartott rendes közgyűlésén 
a részvényesek elé terjesztetett, melyből a 
következő főmomentumokat vesszük át. A 
lefolyt év eredménye rendkívül kedvező volt. 
Ennek folyama alatt 6124 biztosítási aján
lat nyujtatott be 58.038 225 frank értékben, 
s ebből 5448 ajánlat 58,901.000 frank biz
tosítási összeg fogadtatott el, melyekről a 
megfelelő mennyiségű kötvények ki is ál
líttattak. — A jutalék bevétel, a vissz- 
biztositásokra kiadott Összeg levonásával, 
14.779.257.61 frankra rúgott, melyben az 
első biztosítási év 1.735.753 44 frank juta
léka is benntoglaltatik. A mérleg kamat- 
számlája 3,899 035 52 frankra rágott, s a 
jutalékbévétel ko ráadásával a társaság évi 
bevételét 18,678 393 10 frankra emelte. As 
év folyama alatt a társaság által kifizetés
re utalványozott életbiztosítási kötvény kö
vetelések 7,038.706-46 frankra rúgtak. A ki- 
házasitási és vegyes biztosítási szerződések, 
stb. követelései melyek határideje lejárt, 
2,597.392 29 frankot te tt ki. Kötvények 
visszavásárlására 1.092.257 71 frank adatott 
ki. A biztosítási és járadék-alap 3,350.230 10 
frankkal emelkedett. A követelések főössze
ge az üzlet év végén 97,872.23656 frankra 
rúgott. Tőkebefektetések: 207.523 95 frank 
az angol kormánynál értékesítve, 1.220.697 92 
frank az indiai és telepitvényi kormányok
nál biztonságban, 15 049.988 54 frank ide
gen államértékekben, 2 609.700 73 frank va- 
sutrészvények, elsőbbségek és kötvényekben 
38.837.238 64 frank vasúti és más adósleve
lekben, 16,008.956 87 frank báztnlajdonok- 
ban, melyek között Bácsben és Budapesten 
is vannak a társulatnak házai. 9,023.158 03 
frank jelzálogban és különféle értékben 
14,914971 88 frank.

A tő zsd érő l.
Bndapest, jan. 25.

Búzában ma kiesebb volt a kínálat, 
még a tegnapinál is. Mindemellett a mal
mok igen tartózkodóan viselték magákat s 
további konczessziók engedélyezésére akar
ták a tulajdonosokat bírni. A forgalom von
tatott volta mellett csak 10,000 mmázsára 
rágott. Az árak kitűző minőségű áruknál 
nagy vételeknél 5, kevésbbé jó minőségű 
áruknál kis részletekben pedig 7 és tél kr 
veszteséget szenvedtek. Más terményekben 
a felhozatal tartósan gyeDge. A forgalom 
lanyha és az árak szilárdak.

É r t é k t ő z s d e .
A tőzsde szilárd magatartása ma még 

nagyobb haladásokat tett. Ez főleg a két 
magyar járadékpapirban mutatkozott, me
lyek emelkedtek. A specnlatio papirek szin
tén lényegesen megszilárdultak. A forgalom 
azonban korlátolt volt.

A közlekedési vállalatok értékpapirjai 
változatlanok maradtak.

FELELŐS SZERKESZTŐ;

B i R T H i  J I I K L O N .
SEGÉDSZERKESZTŐ és KIADÓ-LAPTULAJDONOS :

M A f i l f  I K T  H I H Á I Y .

NYILTTER.'
J . . . .  V . . . .  r urat felszólítom 15.27 

frt közel két évi tartozását nálam, 8 nap 
alatt kifizetni ellenesetben teljes neve köz- 
zététetik.

Brody Adolf.

*) Ezan rovat tartalmáért nem vállalónk felelft*.
S t e r k,
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H I R D E T É S E K .

0000000000003 oooooooooooooo
O Özv. Dr. Szőts Jdzsefné Qo  oo Szamosfalva m ellett fekvő kolozsvári birtokához tartozó  Q

Kórházaknak, tem észettudom ányi és orvosi haszná la tra  &
eladok 30°!0-al olcsóbban a megrendelési árnál ä

egy nagy tranportabilis villany-gépet, |
(Dr. Taub tanár aystemája szerint) B osztálylyal, 10-íéle W

erősítéssel. w
Ezenkívül eladok A

két kisebbszerü v illany-gépet, w
értekezhetni a vétel i r á n t : m

B O i f t O Y I T Z  o p t i k u s a i .  $
Kolozsvártt, Főtér 23. szám alatt. 72 (3_ 3i O

WW Farsangi idényre “• I
llusionok, Indisch-Creppek, Muslinok, csipke-volánok, franczia satenek. 
atlaszok minden sziliben, virágok, miederek, fécherek, rüsehek s
minden e szakmába vágó czikkek megérkeztek s ol csóbban,  

m i n t  b á r h o l  á r n s i t t a t n a k .

.A . t é l i  i d - é n - ^ r  e l ó l v a - l a c t t K é r t

nagy mennyiségű ruha-szövetek, Lodenek, Cheviottok, Vadmohlok. 
Creppek, Parchétok, Piquetek, felsők a mindenféle téli áruk le- 

s z á l l í t o t t  á r o n  a d a t n a k  e l.

K u liak ész itésl term em be
a legdivatosabb és lege’egánsabb bá'i és utczai ruhák készülnek, 
mpgrecdelé^ebet felelősség n ellett, a legrövidebb idő alatt és kg- 
ju*á íjosabban, teljes megelégedésre eszközlök; melyre nézve szé

ni os kitüntető bizonyítványaim is vannak.

P  folyó évi ápril hó 1-től kezdve három évre  
n  bőrbe kiadó.

A feltételek iránt értekezni lehet ugyanott HER- 
Q  CZEG SÁNDOR haszonbérlővel. 86 (a_ 2)t QÖÖOOOOOQOOO ooooooooooooc

Még CN«k Jövő hó v ég é ig !!!

Hatóságilag engedélyezett

•  (nem robbanó Petroleum)
X  egész E rdélyben, különösen Kolozsvártt, csakis a

§  . . ( S l k V  I U I U >  ezég iNOVÁK FE-
•  RENCZ vezetése alatt

{ vásáro lt tő lü n k ; minden másféle olaj, illetve Petroleum ,

S mely „ C s á s z á r o l a j *  név a la t t  á ru lta tik : nem valódi és 
nem a mi gyárunkból beszerzett Császárolaj.

a  Bréma, 1887. November 30-án.
£  Petroleum  Raffinerie

i  46. (6-8) vorm August Korff. i
® K iló ja  3 8  kr., nagyobb v éte ln é l ole.sóbb.

• • H H M M I N H I M M O H H O

^  Tisztelettel van szerencsénk a nagyérdem ű kt>-
zönség szives tudom ására hozni, hogy a helyi ha 

2  lóságtól nyert

|  végeladási engedélyünk
jövő hó F e b r u á r  v é g é i g  lejár,

£ 8 igy az idő rövidsége miatt a rak táron  lévő áru-
v kát az eddiginél még sokkal olcsóbb árakban á ru 
it  8itjuk el.
4  Tisztelettel

84. (3—x) Király és Császár.

DIVAT-RAKTÁRA,
B e l h i d - u t c z a  7 -ik  s z á m

b ő rra k tá ra  K olozsvárt, be lh id -u tcza  8. sz

Van szerencsém t vevőim becsei tudomására juttatni, hogy ujabbui tett 
előnyös bevásárlások folytán

b ő r á r a  ü z l e t e m e t
ismét dásan és választékosán felszerelten és icon  kellemes helyzetben vagyok, bop 
mindennemű b ő r á r u k  é s  c z i p é s z - k  e l m é k k e l  agy nagyban, mint kierior. 
ben és kivágásokban

az eddigieknél még jutányosabb árakban  szolgálok.
Tudatni kívánom továbbá, hogy több vevőm által kifejezett kivimig 

nak engedve, elhatároztam üzletemet kész (ríehtolt) lábbeli-felső részekkrl is felit» 
relni s e czélra sikerűit a fővárosból

S Z A B Á S Z T
megnyernem, kit üzletemben t. vevőim rendelkezésére tartok és elválalok miadn- 
nemü czipő-felsörészek elkészítését (rí eb tolását) mérték szerint a legrövidebb ide 
alatt, a nélkül, bogy az előkészítési díjnál legcsekélyebb haszonra is számításik 
miután ez üzletágat csapán csak t. vevőim kényelmére rendeltem be. — Ssiatsgv 
a készletben levő (ríehtolt) felsőrészeknél minden külön hnszon nélkül csakis u 
anyag és mnnkadijat számítom.

Vidéki megrendeléseket is a legjntányosabban és leggyorsabban tejelitek: 
szives figyelmébe ajánlom továbbá nagy készletemet a legkitűnőbb minőségű t i 
mellett jutányos árban számított

F Ő I I Ó R Ó K B Ó L
n. m. lakkok, zergék, viksz^s-bclrök, flesuh és Heyl-féle gyártmány stb., melyekből 
tetszés szerint úgy kötések-, mint darabonként, nem különben kivágásokban ii 
szolgálok. Tisztelettel :

i« (14—x) L É V A I I>EZ8Ő.

c*ak jövő hó v ég é ig !!!

F E K E N C Z I I G N A C Z
C Z IP É 8Z ,

Kolozsvártt, a Főtéren. .
v° x)

M egrendelések minta-czipö vagy m ér
ték után

p o n to s a n  és j u t á n y o s á n
felvéllaltatnak .

l*ontoN rendelések  azonnal 
teljesít tét n<‘k.

Elismert első és legnagyobb rak tá ra .
Baját késziín iényei.

Fölülmúl minden behozott / 
gyári munkát.

Kényelem, ősin és tartóasógá- ^  
val k iz á r  m inden v e rsen y t!

J l e r t  c^nS i u p y  lin ln e !  i p a r i i n k ! \

Fix fizetés és jutalék mellett
r Ó H zek  e b é  ^  | „

% kerestetik

egy legjobb kirben álló életbiztositó- 
társasághoz.

t ^ T  A jánlatok H O L D A MP F  GERO úrhoz Kolozsvárra |
nyújtandók be.

9 £  90 ( 1 - 3 )  |

-> b u t o r - r a k t Ar a

SZÓLLŐSY és CSEKNYÁNSZKY
CZÉG A L A T T

Uj női-divat üzlet!
**»'ártt, S éta tér-u tc ia

Tisztelettel ajánljuk a n. é. közönségnek 18 év e lő tt a lap íto tt, dúsan berendeze tt bu torkereskedésünket, melyből 
a legutolsó divat szerinti, mindennemű és ízlésű lak-berendezéseket, á ta la k ítá so k a t ju tányosán és jó tá llá s  m elle tt eszközlünk. 

Raktáron: kitűnő, száraz, különféle Ízlésű, fényezett és homályos f a b ú t o r  
■■■■■— 3, r é n z h e n  k o l o z s v á r i

KolozNvárt, főtér 13, szám Erő H eh-féle liáz

k é s z í t m é n y  ■■■.......

dús választékban: legjobb móddal készített, divatos tö ltö tt bútorok, T honet-féle töm. haj
lított munkák, Ízléses DISZÁRUK, VAS BÚTOR, ESZTERGÁLT CZIKKEK, TÜKRÖK, leg
finomabb LÓSZŐR-, AFRIQUE-, TENGERIFŰ- és RUGANYOS MATRATZOK stb. stb.

„Különösen ujjonnan beszerzett HAAS-féle szöveteink-, szőnyegeink- és függö
nyeinkre hívjuk fel a n. é. közönség becses figyelmét.“

É vek hosszú során ót fáradhatatlan  buzgalom m al én szak érte lem m el v ezetett üzle
tülik jó  hírneve, biztosítékot nynjt t. vevő inknek , a szo lid  k iszo lg á lá s  irányában .

SZÖLLÖSY és CSERNYÁNSZKY.

a legújabb Ízlésű bel- éa külföldi divat á ru it, valam int 
elválal Sálon- és Báli Toillettek készítését a párisi 

D I V A T  S Z E R I N T .
Ruha megrendelésnél egy jól álló derék és az 

alj hossza kéretik.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszkö

zöltetnek.
R u h a  m i n t á k  b é r  me n t v e .

A nagy. érd. közönség szives pártfogását kéri 
&• (12—l)  mily tisztelettel:

N E U Z A  4 -F U Ö .

Kiváló tisztelettel

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. sz.
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